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 Timeline and overview of the project 

 Objectives of the project

 Events organised

 Projects created by the students 

 Translation Business Project 2015
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December 2013 – TERM 1

Call for participants

Students were invited to 
complete an online 

questionnaire created 
with Google Forms

January 2014 – TERM 2

Week 2

Groups announced to 
students

Week 3

Introduction and

Training on CAT tools

Week 5

1st meeting 
with groups 

Week 8

Round Table 

and

2nd meeting with 
groups 

Week 9

Mock presentations 
with MA students

March 2014

Week 10

Group presentations
In front of a panel of 

experts
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The project recruited 

a  total number of 

40 Final year Modern 
Languages students

Students grouped 

in 5 translation agencies

corresponding to 

these source languages:  

Russian, German 

Italian, Spanish

and French

Roles undertaken by students:

- One Project manager

- Up to four Translators

- Up to two Revisers

- Up to two Proof-readers

(Max. 9 students per group)

Main tasks the students had:

- Find source texts

- Create a translation brief

- Research the translation industry

- Create their own business

- Produce a high quality translation

- Produce an invoice

as defined by the 
European standard 
EN15038
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 Bridge industry and education together 

 Foster team work

 Develop transferrable employability skills

 Increase interaction between UG and PG cohorts

 Students gain experience of the language services industry

 An emphasis on the use of cloud and social-media based 

solutions for team work (Doodle, Google Docs, Facebook)
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Events
January 2014
2 hour training 
session on CAT tools 

February 2014
Round Table with two local 
professional translators and 
one MA Translation student, 
members of the South West 
Group of the Institute of 
Translation and Interpreting 
(ITI) 
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Group Presentations 19th March

A panel of three local 
translators, members of 
ITI, judged the work of our 
students and provided 
feedback to every group

Students…

 had 10 minutes to present their 
businesses

 had to provide a quote and an 
invoice for the task

 were given detailed feedback

 were given a certificate of 
participation in the project
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Subtitles for a political speech

Translation 
businesses

Newspaper articles (Art)

German University webpages

‘Incoming Students’ 
webpagesNewspaper articles 

(Olympic Games)
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Winning Team

“Personally, I’d say this website 

would rank in the top 20%. It’s clear, 

simple and professional. They’ve 

done a great job.” 

Lisa Simpson

Professional translator



Translation Business Project 2015

 Open up the project to students across the College of 

Humanities

 Introduce great interdisciplinarity to the project

 Entrepreneurial skills

 Stronger link with ITI and local translation agencies

 Establish link with the Business School

 Sponsorships 
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Thank you!

Any questions?


